
Avis formel de la Commission de 
planification de l’offre médicale 

 
 
Conformément à l’article 35novies, de l'arrêté 
royal n°78 du 10 novembre 1967 relatif à 
l'exercice des professions de santé et à 
l’arrêté royal du 2 juillet 1996 fixant les 
règles relatives à la composition et au 
fonctionnement de la commission de 
planification-offre médicale;  
 
 
Après en avoir valablement délibéré, 
la Commission de planification-offre 
médicale émet l’avis suivant : 
 
Harmonisation de l'afflux d'étudiants en 
médecine par les Communautés sur les 
quotas fédéraux de médecins fixés dans l'AR 
du 30 mai 2002 (modifié par les AR des 
11/7/2005 et 8/12/2006) relatif à la 
planification de l’offre médicale. 
 
 
Nombre de pages en annexe : 2 
 
 
Membres présents qui ont le droit de vote : 13 
Votes pour :  7 
Votes contre : 1 
Abstentions : 5 
 
 
Lieu et date de la réunion : 
Bruxelles, le 18 octobre 2007 

Formeel advies van de 
Planningscommissie – Medisch 

aanbod 
 
Overeenkomstig artikel 35novies, van het 
koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 
1967 betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen en het koninklijk 
besluit van 2 juli 1996 tot vaststelling van de 
regels met betrekking tot de samenstelling en 
de werking van de Planningscommissie-
medisch aanbod; 
 
Na geldig beraadslaging, 
brengt de Planningscommissie-medisch 
aanbod het volgende advies uit: 
 
De afstemming van de instroom studenten 
geneeskunde door de Gemeenschappen op 
de federale quota voor de artsen bepaald in 
het KB van 30 mei 2002 (gewijzigd door de 
KB’s van 11/07/2005 en 8/12/2006) 
betreffende de planning van het medisch 
aanbod. 
 
Aantal bladzijden van de bijlagen: 2 
 
 
Aanwezige stemgerechtigde leden: 13 
Stemmen voor: 7 
Stemmen tegen: 1 
Stemmen onthouding: 5 
 
 
Plaats en datum van de vergadering: 
Brussel, 18 oktober 2007 
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Avis de la Commission fédérale de 
planification de l'offre médicale au 
ministre de la Santé publique. 
 
 
Objet : Harmonisation de l'afflux 
d'étudiants en médecine par les 
Communautés sur les quotas fédéraux 
de médecins fixés dans l'AR du 30 mai 
2002 (modifié par les AR des 
11/7/2005 et 8/12/2006) relatif à la 
planification de l’offre médicale. 
 
 
À la suite d'une harmonisation 
incomplète du nombre d'étudiants dans 
les facultés de médecine, les deux 
communautés s'attendent à un nombre 
trop élevé de médecins diplômés d'ici 
2013. Pour la Communauté française, 
ce nombre est estimé entre 450 et 700 
médecins et pour la Communauté 
flamande à quelque 475 médecins. 
 
 
Actuellement, l'AR du 30 mai 2002 
relatif à la planification de l'offre 
médicale prévoit un mécanisme de 
répartition jusqu'en 2013. Il est clair 
qu'en 2013, le nombre de médecins 
diplômés excédera les quotas fixés 
pour cette année-là. 
 
 
Pour remédier à cette situation, la 
commission de planification 
recommande de prolonger le 
mécanisme de répartition dans le 
temps. 
 
La commission de planification insiste 
sur une harmonisation plus pointue du 
nombre d'étudiants autorisés par les 
communautés à accéder aux études de 

Advies van de Federale 
Planningscommissie Medisch 
Aanbod aan de Minister van 
Volksgezondheid. 
 
Betreft: De afstemming van de 
instroom studenten geneeskunde door 
de Gemeenschappen op de federale 
quota voor de artsen bepaald in het KB 
van 30 mei 2002 (gewijzigd door de 
KB’s van 11/07/2005 en 8/12/2006) 
betreffende de planning van het 
medisch aanbod. 
 
Ten gevolge van een onvolledige 
afstemming van het aantal studenten in 
de faculteiten geneeskunde wordt in de 
beide gemeenschappen een te groot 
aantal afstuderende artsen verwacht 
tegen 2013. Voor de Franse 
Gemeenschap wordt dit aantal geschat 
op 450 tot 700 artsen en voor de 
Vlaamse Gemeenschap op ongeveer 
475 artsen. 
 
Op dit ogenblik is in het KB van 30 
mei 2002 betreffende de planning van 
het medisch aanbod een 
spreidingsmechanisme voorzien tot 
2013. Het is duidelijk dat in 2013 het 
aantal afstuderende artsen groter zal 
zijn dan de vastgestelde quota voor dat 
jaar. 
 
Om hieraan een oplossing te geven 
adviseert de planningscommissie de 
verdeling in de tijd te verlengen. 
 
 
 
De planningscommissie dringt aan op 
een meer nauwkeurige afstemming van 
het aantal studenten dat tot de studies 
geneeskunde toegelaten wordt door de 
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médecine. 
 
De même, la commission de 
planification insiste sur une 
concertation entre l'autorité fédérale et 
les communautés en vue de parvenir à 
une harmonisation uniforme tant en 
Communauté française qu'en 
Communauté flamande. 
 

gemeenschappen. 
 
Tevens dringt de planningscommissie 
aan op een overleg tussen de federale 
overheid en de gemeenschappen om tot 
een éénvormige afstemming te komen 
in zowel de Franse als de Vlaamse 
Gemeenschap. 
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